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Kiadó én IsptuUjdonos : 

F E I G - I a G Y U L A . 

E l ő f i z e t é s i p é n z e k é s r e e l a i n A t i ó k « kiadótulajdonos-

hoz, Fe ig l Gya lu nyomdászhoz (városkör 81) intézendő . 

Nyiltter sora 4 0 flr — Hlrdetesek nagyság szer int 

S z c n t - I s t V i í i i - i i n i i o p ó n . 
Nemzeti és vallási érzésünk diktálta módon 

ünnepeljük n magyarok első királyát. 
Selyembe fa bársonyba öltözött nagy urak, 

i'lükön az ország bíboros herczeg-primásával, kisé-
rik ma ős Buda-várában egyik templomból a má-
sikba Magyarország egyik legrégibb, legszen-
tebb ereklyéjét , a szent-jobbot. És mutogatják az 
ország mindenik tájáról összegyiileralett sokadalom-
nak e szent tárgyban örök óralékét a hazafiságnak 
és hontartó bölcseségnek. 

A czivilizált Magyarország megalapítója, Szent-
István, akinek élete történetét nem lehet eléggé 
tanulinányvzniok azoknak, a kik a magyart , nem-
zeti mivoltának megóvása, érintetlenül hagyása 
mellett vezérlik a nyugati kul tura számottevő tagjai 
közé. Nagygyá tenni a magyart , nemzeti jellemé-
nek megrontása nélkül, — a tudomány, művészet, 
kereskedelem és ipar vezéreinek egyikévé avatni 
turnéikul, hogy levásnék róla az, a mi benne magyar : 
Szent-István polit ikájának, életének tanulsága. 

A szent-jobb, a melyet ős Buda csendhez és 
elhagyatottsághoz szokott utczáin ma tengernyi 
Hokaságu embertömegnek mutogatnak, nemzeti lé-
tünk biztos révpart jának az útmutatója. Árpád 
megszerezte e hazáthad vezéri képességeinek csodá-
latra méltó energiá jával ; Szent- Is tván bi/.tusította 
a magyar nemzet feniuaradását bölcsességével és 
a nyugati kulturáltak a nemzeti köztudatba való 
átvitelével. A harezczal és háborúval szerzett, a 
fegyver erejével megturtott Magyarországnak István 
a bölcs király béke eszközeivel biztosít léteit és jövőt. 

| Nem igaz az, amit az egykorú krónikások 
j pergamentjeikre jegyeztek, hogy István csak jám-
bor, szent erkölcsű ember volt, akinek minden 
alkotása, törekvése és fáradozása csak a keresztény 
vallás iránt való lángoló buzgalomra, kegyességre 
mutat . Nem volt István király lágy jellemű pietista, 
aki a rajongásig merült volna el a vallásterjesz-
tés szentes foglalkozásaiba. István király nemcsak 
uj vallással ajándékozta meg országa népét, hanem 
uj renddel is, a mely századok viharaival daczolva, 
büszkén vezetett végig egy ezredéven és biztatóan 
mutatja az útat a második ezredév foló. 

És nz a szent kéz, moly a gondos kertész 
minden aggódó ügyekozetével öntött nemzetébe u j 
erkölcsököt, okos tanulságra szólít mindannyinkat , 
midőn nemzetünk annyi támadása, társadalmi és 

* 

erkölcsi mivoltunk fejlődésének oly sok ellensége 
burjánzik fel mindenfelé. Mert a magyar nemzeti 
szellem hegemóniája biztosítja csak az országnak 
lételét. Ha tudoiuáuyunk és művészetünk, kereske-
delmünk és iparunk, gondolkodásunk és érzésünk 
magyaros lesz, akkor lesz erős a magyar. 

Vajha tehát csak fölelevenednének a Szent-
Jobb láttára mindenek szívében a bölcs első király 
tanítása és társadalmunk egész vonalán túlsúlyra 
ju tna az a törekvés, a mely a nagy király mun-
kásságát átleugé, hogy magyar hazát teremtsen, a 
melynek magyar az alkotmánya, magyar a tudása, 
magyaros a családi és közélete. És vajha egész 
lényünk nemzeti volta mellett feledhetetlenül vésné 
emlékezésünkbe azt az oktató mondást, melyet a 
korán elhunyt királyfinak, Imre berezegnek meg-

szívlelésül mondott a jó atya : . . . U(gy alázatos, 
szerény, mérsékelt és szelni; léyy bscsilletrs és szemér-
metes, mert ez erények a királyi korona föékesséyei. 

Kőszeg város alapítványai. 
Kőszeg H/ab. kir . város a l ap í tványnkban nein sze-

gény. Mindig akad lak oly polgárok, kik vagy e m b e r b a -
ráti szeretetből , vagy egyéb kegyele tes é rze lmektő l 
vezéreltetve, szenvedő ember tá r sa ik nyomorának enyh í -
tésére, aká r pedig közművelődési , vagy egyébb czé lokra 
nevezetes a l a p í t v á n ) o k a t te t tek . 

Mikor ily nemes intencziók voltak az a l a p í t v á n y o k 
rugói, ot l e lnémul t egyéb dolgokban a mindanuyiazor 
megnyi la tkozó kr i t ika , el ismeréssel adózott p o l g á r t á r s á -
nak, ki földi javaiból másoknak is ju t t a t , o l y a n o k n a k , 
kik ar ra r á s z o r u l n a k . 

E retb'xiók j u t n a k eszünkbe , midőn t u d o m á s t sze r -
zünk a legújabb, — id. Wai*b'«oker J á n o s p o l g á r t á r s u n k 
szegény tanulók j a v a r a tett ö sz tönd í j - a l ap í tványá ró l , aki 
az aUpí tváuy tőké jé t , 4000 korona e r t ékbuu a p o l g á r -
mester kezeihez f. 1898. évi augusztus hó 16-án t ü s t é n t 
le is fizette. 

híz ujttbbi ösztöndí ja t e lnyerhe t i a helybel i g y u i -
nasiuui s a polgári iskolának egy-egy oly t anu ló ja f e l e -
kezeti különbség n é l k ü l , aki az itt megnevezet t t an in té -
zetek egy ikébe j á r , j ó magaviseletet tanúsít és az is-
kolai t anu lmányokban jó e lőmenete l t k i fe j t és pedig ez 
i skoláknak 2-ik osz tá lyá tó l kezdve a 4-ik osztály e lvég-
zéséig tekin te t nélkül a r ra , hogy adományozot t he lybel i - , 
vagy pedig vidékbeli azegéuy szülők g y e r m e k e . Mindad -
dig, míg a lap í tványozó él, az adományozás jogát m a g a -
nak fenn ta r t j a , e lhal ta u tán azonban az i skolaszéknek — 
illetőleg tanár i tes tü le tnek h á r m a s ki jelölése u tán az ado-
mányozás joga a mindenkor i po lgá rmes te r re r u h á z t a t i k . 
A felügyelő |og a város tanácsá t illeti. A l a p í t v á n y o z ó 

TÁRCZA. 

Kéj utazás. 
Kibeszélni. Irta IOÁLIZ. 

Sá rköcy Gusztáv a harminczas években volt, szép 
ál lási éa nagy tek in té ly t vívott ki m a g á n a k . De m e g v o l t 
hozzá a készül tsége és t ek in té lyé t e ré lyre is emel te , 
mitől ellen«égei féltek a legjobban s a mi el is hallgat-
tntá elleneit . M<-rt n ki e l lene t á m a d t , azt ő kímélet lenül 
keresztül gázol ta . Ne á l l j u t a m b a , volt je lszava, mert 
önvédelemben agyoot ipor lak . 

8 Sárközy Gusz távró l , a komoly férfiúról senkisem 
hit te volna, hogy lefegyverezze a szerelem. Egyszer re 
hírül ment nősülése. A szép Lenkoy F ló rá t jegyezte el . 
J egyese csa lád ja mesés gazdag és befolyásos, összeköt-
tetéses úri család volt, de a lenny szépsége mindezt fe lül-
mul ta . É s mert i vesékbe senki setn lá tha to t t , hát ki mer te 
volna áll í tani u r e t t ege t t Sárközy Gus / . t á \ ró l , hogy az 
nem szerelemből , hanem kincsazomjból is nősül. De hisz 
olyan g y ö n y ö r ű , imádás ra méltó te remtés és bá lványozot t 
szépség volt az 6 menyasszonya . — 

El jegyzése u tán ket nappa l kínos je lenet folyt le 
S á r k ö z y gárQonlakásán. Soká ig dolgozott az éjjel , mert 
mula tn i nem szokott a mi e m b e r ü n k , s a beverődő nap-
sugár még ágyban ta lá l ta Gusz t ávo t . 

Inasa többazör ia benyi tot t hozzá, de az úr mélyen 
uludt és így lassan k i czammogo t t a szobából. Most ú j r a 
bejött , szándékosan neszt okozva, az a j tó t zajjal t e t t e 
bo, e rőseket lépett , hogy S á r k ö z y t felébressze. S az inas 
czél ját é r te . 

— H á n y óra van ? hal la tszot t a vánkosok közül . 
— Egy nő van odakünn , szólt válasz helyett az inas. 

— Egy nő ? kiál tá Sárközy rosszat sej tve és kiugrott 
ágyából . 

— Mar másfél ó rá ja , hogy az előszobában belyet 
foglal t . 

— Ki lehet a z ? kérdez te mintegy önmagá tó l a 
férfiú olyan hangon mint a ki már körülbelül t u d j a is, 
hogy ki vá rha t oda künn. Egy-ké t sze r végig j á r t a a 
hálószobát , azután megáll t inasa előt t , reá szegezte für -
késző tek in te té t , mintha a fiú arczából ki a k a r n á olvasni, 
hogy nem tet t -e ez a nő bizalmas közléseket P De a fiú 
arczu nem árul t el egyebet nyugod t közömbösségnél . 

— Bocsásd be a szalonba, mondd , legyen türe lem-
mel, mind já r t el készülődöm. — 

Az inas betet te maga után az a j tó t . Sárközy podig, 
mint a ki egészen biztos a lá toga tó kiléte felöl, csak egy 
háló köpönyege t borított tnsgára és egyenesen a szalon 
felé vette ú t j á t . 

Valóban E m m a volt, E m m a nyitot t és suhant be 
a szalonba. 

— Minek köszönhetem ezt a ke l lemet lenül é r in tő 
lá togatásodat , kérdez te k u r t á n , bevezetés nélkül a férfiú 
s üdvözlet nélkül megál l t a nő e l ő t t . 

A nő szenvedő arczára bá jos pir f u t o t t : 
— Talán már meguntad e rénye ime t , hozzád való 

hűségemet , ta lán már meguntad az én sze re lmemet P 
— Fele l j , mi czélja l á t o g a d á s o d nak , tnely e l le -

nemre van P 
— To nősülni készülsz ? 
— Jó l tudod , 
— É s én P 
— É s te P 
— Ta lán felém sem fordulsz többet P 
A férfiú nem felelt . 
— í gy P foly ta tá a nő, rosszúl számítasz , nagyon 

rosszúl. 

— S miér t P 
— Még k é r d e z e d ? Ot éve , hogy veled v a g y o k , 

veled é lek , öt éve , hogy végtelen sze re lmemben b á t o r 
voltam ot thagyni a p á t , anyá t s követni téged az á l t a l a d 
nyúj to t t helyre — szere tődkén t . De öt évi veled v a l ó 
éles, veled való é r in tkezés a te b á o r s á g o d a t és v a k m e -
rőségedet ol tot 'a belém. Ne felej tsed el, a te l evegőde t 
szívtam, a te leheletedet s a k k o r meg kell r é m ü l n ö d , A 
te bátorságod azállt belém s ez a bá to r ság elég a r r a , 
hogy e lmenjek abba a leányos házba s odak iá l t sam a n n a k 
az ú|iiak : Mit aka rsz te szerencsét len, vesztedbe rohansz , 
szép leány, ez az e m b e r nem lehet a t ied, mert az e n y é m 
volt öt éven á t szíve, szerelme. Avagy beéred ezzel a 
férf iúval , ki egy inas fe lá ldozásával tud csak t égede t a 
magáévá tenni ? ! 

— Ne olyan hangosan, felel te a férfi, kit e p i l l ana t -
ban cs ík uggasztot t , hogy inasa az a j tóná l fü le lhe t s 
híven őrzöt t t i tka, e leánynyal való viszonya k i t ú d ó d h a t 
és akkor mil»en színben t ű n n e fel a k i fogás ta lan , mocsok-
talan, a fé le lmetes , a na-vrabec*ül t S á r k ö z y ! — 

— Mit nekem a világ ! melytói te úgy félsz, szólt 
nek ihevül ten a leány. Nekem már nincs mit vesz te -
nem, ba téged e lvesz te lek . 

Sárközy most fenyegetéssel p róbá l t szerencsé t : 
— Te , gondold meg, mit caelekszel ! Azt mondod , 

erős vagy, majd m e g l á t j u k , ki lesz az erőaebb ! 
— Szere t lek , de nem félek tőled. S»erotlek éa ha 

te sem mivé teszel, én is semmivé t e s z l e k . 
Sárközy á t l á t t a , hogy i t nincs más mód a szen-

vedély lecsi l lapí tására , m in tha for té lyát veszi i génybe . 
— Azt mond tad , nincs mit e lvesztened, ha e n g e m 

elvesztet tél , nos, E m m a e n g e m nem fogsz e lvesz ten i . 
A leány egysze r re megszel ídül t . 
— Nem P nem P Kedves és kegyet len G u s z t á v o m , 

ki úgy e lhanyagol tá l már , te mondod ezt P S leborul t a 



még k ikö tö t t e magának , hogy a lapí tványa nevéről i J 
Waisbtcker Jún<» ulaptitxlnymtk neveztessék el. 

Így á l ta lános vonásokban tehát számot adtunk a 
legújabb ösztöndíj-alapról . Megragadjuk azonban az al-
ka lmat , bog) megemlékezzünk egyút ta l A többi, részint 
a tanács - a magányosak — részint az egyes fe leke-
zetek kezelése alat t levő egyébb alapí tvány okról is. 

A Kern-tes tvérek fe jedelmi alapít ványai még élénk 
emlékeze tünkben vannek. Részesülnek ez a lap í tványok-
ból szegény polgáruk, szegény intézet s főleg a helybeli 
ág. hitv. evang. b i t -gyülekezet . Mint t ud juk , ez alapí t -
ványoknak alapí tványozók inteut injához képest való kia-
dásait késlelteti a hagyatéknak akadá lyokka l j á r ó lebo-
nyolítása. 

Waisbecker József 2000 fr trról tet* ösztöndíját ado-
mányozza a család mostani s en ió r j s , d;\ Waisbecker Antal 
tbeli föoi vos, Wnisbecker J ános njabbi a lap í tványával tehát 
ket Wa i sbecke r családbeli ösztöndíj-alap van. 

A régebbi időből származik a Feresdk Mózes-féle 
ösztöndí j -a lap, melyből 4 tanuló nyer tanulmányainak 
befej e / é se ig 100 f r to t . 

A .Vifc.Wry-féle ösztöndíjból három tanuló nyer évi 
76 f r to t , mindkét alapí tvány még a mult századból 
származik , a az ösztöndíjra e l sősorban igényt ta r tha tnak 
a családnak rokonai . 

Van még Meskó-fele ösztöndíj-alap is, két tanuló 
részére évi 46 f r t ta l . 

Deák Ferencz-fele, H nagy eml»er emlékére 187U. 
évben a város közönségetői telt 1000 f i tos alapítvány 
évi kamata i a helybeli tanin tézetekben a magyar nyelv 
e l sa já t i t asában legipurkodóbb hely beli tanuló kö/ö t t osz-
tátik ki. 

Kozsuth La jos emlékére 1894. évben szintén a város 
közönsége részétől tett a lapí tvány még nem emelkedet t 
oly nagy összegre, hogy mar élhetne a város az ado-
mány ozás jogával. 

V a n n a k még Chernel Ká lmán , Gyírif a Major J á n o s 
névre tett kisebb alapí tványok is. Mind!; t tö szintén n 
szegény jó tanulók érdekében létesült . II* jól vagyunk 
informálva, a helvbeli ág. hitv. evang. gyülekezet ke-
zelése a la t t i FaUiseh-alayitván^nak egy része is • s / t ö n -
díja ra fordíttat ik. 

Az ember i nyomor enyhí tésére tet t , a fe lebara t i 
szeretetből sugallott a lapí tványok közöl eUő helyen em-
lítendő a Keld-Adélftf-U'W á rvaház , a mely a legutóbbi 
időben VörőtS Zsigmond vezetése alatt főleg ily nemű 
első rangú intézetre emelkede t t . 

A helybeli betegház-egyesi . letet ugyancsak egyes pol-
gár tá r sa ink gazdagí tot ták tobb kevesebb adomány nyal , 
hol a szenvedők kilogásolatlan ápolásban részesülnek. 

A római ka ihól ikus polgári gyámolda Meakú Ádám 
a lap í tványo /ó nevéhez fűződik . 

Ri tka bőkezűséggel gondoskodott báró Schéy F ü l ö p 
in, hogy nevet vá rosunkban örök időn* kegyelet tel em-
l í tsek. Az Albrechti i iuin, a / óvóin té /e t , az izraelita hit-
községnek t*»rt a lapí tványok hirdetik az ő dienéreti-t. 

Az Ege .l/»A7ós-félo szegény, e laggot t polgároknak 
hügvoti alapítvány méltóan sorakozik az itt megnevezet t 
alapítvány okkoz. 

A Pallisch-fundatió ág. hitv. eváng. polgár társa ink 
segélyezésere szolgál, s hal lomásunk szerint 30 .000 
t'rtra rug . 

Nem szabad e l fe ledkeznünk a Lackner-U'\e leány -
kiházasító alapít vány ról sem, mely nek évi kamatai t szegény-
sorsú rkaili . vallású hajadunok nyer ik el. 

Nem volna te l jes e díszes névsor, ha az itteni 
l akarekpénz tá i nak r i ika bőkezűséggel és minden fe l tűnés 
elkerülesovel tett adománya i ró l nem tennénk emlí tést . 

Volt előbbi időben Peyonyi féle a lap í tvány is, 
melynek évi kamatai t egy kőszegi származású veterán 
nyer te . Nem t u d j u k , most mi van ez a lap í tványnyal , de 
Utánkérdőzkedéseiukre midig határozot t felvilágosítási 
Mt*ni kapván , e kö rü lményre e / u u a l is felhívjuk varos-
a tyáink figyelmét. 

Legyenek áUlva Kőszeg s / ab . kir. városának mind 
eme jóltevői, kiknek nevét kegyelet tel emlegeti az utókor. 

férfi Isbai elé s ott nvösgörgott köszönő szavaka t , mi-
k ö z b e n C s ó k o k k a l b o r f t á u n n a k k e z e t . 

— Kel j fel, ne szegyeuítsed meg önmagadat s ne 
hozz szegvenhelyzetbe engem. E m m a , meni haza, e s t e 
ú j r a fe lkeresem a mi édes fészkünket , puha , re j te t t ot t-
honunka t . 

É s E m m a boldogau távozott , nem latolt a forrón 
szeretet t férfi szivébe s agy ab*, uiert a mi s / o k b a n volt, 
azt mindenkor el tudta rej teni önmaganak . 

Es te c sakugyan ott volt, a f c s / ekben Hárközv. Ko-
moly volt, rendes komolyságánál is komolyabb. Sötét 
gondolatok fog la lkoz ta tha t t ák . Emma minden ügyességét 
igény be vet te , hogv lessek a fér f iúnak. Egyszerűen , mégis 
izlesesen volt öl tözve a egyedül i ékszer a b a j a b a lűzöt t 
— rózsa volt, 

Gusz t áv alig é r in te t t e a vacsorát és E m m a a bol-
dogságtól , hogy e ha | lékban lá t ja ú j r a az ö szive u rá t , 
szintén alig é r in t e t t e az ételeket , Sárközy csakhamar 
asztult bonta tot t és elhelyezkedet t a pamlagon, míg 
E m m a kis zsámolyt hozott, azon telepedett meg s 
fe jecské jé t a férfi té idei re ha j t á . így beszélget tek . — 
T e h á t nem hagysz el soha P 

— Nem s már készen vsgy.tk tervemmel is. 
— Hal l juk e tervet édesem. É* c«ak ar ra vagyok 

különösen kíváncsi , hogyan »zabadul»z meg szép meny-
a-zonyodtól P He j , F ló radra én milyen fek te lenül fellé-
keny vagyok f 

— Nos, tervemből minden) megtudhatsz , felel te 
sza ra /on a fetfi . Szabadsagot kaptam iiegy hetet s én 
ezt utaza»ra, egy ta i iu lmányútam Állítólagos befejezé-
sére foidí tom Ez eleg ok menyasszonyom élőit , hogy 
negy hetet tőle távol tö l th i s sek . Mi pedig e negy hetet 

mess i e távolban kö 'ö sen töltsük e l ; elmegy link egy 

— Személyi hirek. Szájldy Gyula országgyűlési 
képviselő a múlt heti ünnepnapot Kőszegen tö l tö t te s 
ismerőseinél tett lá togatásokat . — Haró Wodnyiinszky 
Rezső századost, katonai alreáliakolai t anár t a fisohaiii 
hadaprod- tskolához helyeztek á : . 

— A király születésnapja. Csütörtökön aug. 18-án 
a Jézus-szive teniploinábati d. e. lí ó rakor ünnepélyes 
isteni tisztelet volt 0 Felsége a király születése napján , 
amelyen megjelent a katonai t iszt ikar te l jes számban , a 
városi hivatalok képviselőt s nagyszámú á j ta tos közönség. 
Mise alatt egy a templomon kívul Dreher százados ve-
sér le te alatt (elállított század dNzt&zet adot t . 

— Tüzoltosagunk 3 0 evi fönnállasanak jubileuma. 
Emlékezetes ünnepet ül tüzo lóságunk ma, vagyis ala-
pí tásának 3 0 éves év fo rdu ló j á t , mely habár csak szűk 
körre szor í tkozik , a mennyiben csak a v á r m e g y e t e s t f é r -
egyesüle te i hivatalosok rá , mégis igen impozánsnak igér-
kezik. Itt közöljük a / ünnepély so r rend jé t , n em kü lönben 
a k i tün te te t tek névsorát : 

dé le lő t t : I . A vendegek fogadásit. 2 Reggeli H . S t r u r z * 
vendéglőbeu. 3. 10 órakor «orakorás a s z r r h á z u á l és fel-
vonulás it városház elé. Erem kiosztás Fe lvonulás a 
szerházlioz. 4. Közebéd 12 órakor a „ \Vaisbockor*-fe le 
vendeglőben é t lap s / e m i f . 

d é l u t á n : 1. 4 órakor gyülekezés a s / e rház t i á ' . 2 . 
5 órakor kerti mula tság a sö rházkor tben . 3. T ű z i j á t é k . 

Kitüntetést kapnak, még p"dig brrni/crmet 17-en. 
Kirchknopf Mihály, Marton K i r o l v , R a d i c k e Ol tó , Mailz 

S á n d o r , 8chöck Ignác/., Rey ineyer I s tván , Pöltl M ignus 
ÍJorliás Qábor , Ec*e r l ie r thold , H a l p e r Ferenc/. , M ilnsr 
Mihály, Selimidt József , Z t t s e k J á n o s , Deckelmanu Ala-
jó*, T e r c s i k Imre , Bruckner F e r e n c / , Főtan Matva* 

Eziist é rme t nyernek : Frühl ich Adolf, Gamsuf 
Lajos , C - á n i t s Káro ly . 

Aiauy érem ju t : Kletnpt J ános , Gneisz Fe rencz 
Jós t Ferencz , Wö.fl Káro ly , Scheer József és IIochecU<r 
F r igyesnek . 

Díszoklevelet n y e r : Uigner Anta l , Marth Mihály 
Meyer János , Ozdényi Mihály. 

Faszt ler Keres/.tóly és L a m p József pedig három 
három arany nyal lesznek k i tün te tve . 

— Becsi dalosok Kőszegen. A kőszegi „Conconiia* <|i(. 
losegylet múlt vásárnap, aug. 14-én a bál (láz nagy termében 
a becsi X I V . kerüle t i da l á rda közreműködéséve l s íkeiü t 
da les te ly t rendeze t t . A díszes közönség zsúfolásig m(>... 
tö l tö t te a termet s lelkes tapsokkal adózott a s / épen elő-
adot t da r aboké r t . A műsor befe jezése u tán a fiatalság 
cz igáuyzeno mellett t áucs ra ke rekede t t , auiely u ke*ő 
éjjeli ó rák ig ta r to t t . 

Másnap , aug. 15-én a becsi énekesek a J é / U s s/iv« 
t emp lomában a 8 órai mise a la t t éneke l tek . — Meg « 
délelőt t fo lyamán ki ráud uitak azután a Szal>óhe<:\re 
Oházhoz , Hé t fo r rá shoz s R ő t r e és onnan visszatérve d. 
u. 4 ó rakor u so rházker tben jöt tek ös-ze, ahol sok el-
vezetet nyú j to t t ak t ré fás dala ikkal a nagyszámú közön-
ségnek . 

— A k e g y e l e t t enye . A nemws ba rá t s ágnak szép 
jelét ad tak a múlt vasárnap s hét főn itt volt bécsi 
da l á id i s t ák . Egykor i jó ba r a i j uknak , L'siínits Vilmosnak 
s í r jához vonultak kt a helybeli t emetőbe , ahol fedetlen 
főve! ál l ták körül a hű barat nyugvóhe lyé t , s / é p gyász-
dalokat énekel tek s s í r já ra elő virágokból fon t szép 
ki>sorút helyeztek. Könnyes rzeinokkel vettek azutan 
fcúcsth a kegyeletes becsiek az elliuuyt hű ba iá t s í r já tól . 

— Egy kis közegeszseg- es t isztaságügy. Hogy-
hogy an mozdí t ja elö a városi ha tó -ág a kozegesz->ég- es 
t i sz tasagügyei , arról szóljon a következő kis história 
Az elemi tiu-iskola egyik-másik t a n t e r m e olyan derűt 
á l lapotban van, hogy a katli. iskolaszék ismételve kér te 
a város po lgármes te ré t és t a n a c s i t , hogy u j padozatokat 
készít tessen és a regi rozoga, a lka lmat lan iskolapadokat 
fokozatosan küszöböltesse ki. É s mit tesz a ha tóság Y 
Még csak nem is válaszol az i n s t anc / i ák ra , hanem fol-
toz ia l ja , hol egy méte r hosszúságú, hol 30— 4 0 ! m.-es 
deszkácskáva l az iskolák padoza tá t , az ap ró gy e rn i ekeke t 
meg hagy ja gubbaszkodni az 50 év e lőt t készül t , most 
már agyouroi igá l t , rozoga padokban . A tisztelt városi 
t anácsnak ilyen az e r seke s mert neki nem parancsolnak , 
hát nem is segít effele bajokon. 

— Uj a l a p t t v a n y . Nemes cse lekedet re ha tároz ta ei 
magát id, Waitbtcker J á n o s po lgá r t á r sunk . A napokban 
bement a városházára es 4 ezer koronát te t t le g i m n á -
z i o m u n k b i n és községi polgári i sko lánkban j á ró egy-egy 
szegény sorsú tanuló évenkint i segélyezésére. Erről és a 
többi helybeli a lap í tváuyokról bővebb ér tes í tés fogla l ta t ik 
lapunk mai s / á m á n a k második c/ . ikkelyében. 

— I s k o l a s z é k ! gyüles. A kath . iskolaszék múlt 
szerdán ta t to t t ülésében rendes időszaki teendőin kívul 
örömmel ér tesül t arról az a lap í tványró l , mely az iskola 

szép k é j u a z á s r a , elviszlek messze-messze a nagy hegt ek , 
a sűrű reugetegek köze s az üde, szabad természet ere-
j ében megfü rödve a mi szerelmünk ú j r a megizmosodik. 
Negy heti távollét Flórától s negy heti k é j u t a / á s veled, 
hatni fog reám és ismered anny ira a t e rmésze temet , hogy 
e l t ud j am fe le j teni , le tudjak mondani róla s a negy heti 
távollét iilalt lesz módom gondolkodni a szakí tás létre-
hozata la felet t . 

— N a g y s z e r ű ! n . igvs re rü ! k iá l lá a nő és G u s / t á v 
keblére borult . Gusztáv arcza pedig, mialat t a nő öleleset 
tűrte , m i n d j o b b a n elsötétül t . 

E s e lutaztak. Gusztáv csak a határon találkozott a 
növel, ki egy pár órával e lőbb utazot t el, mert ezt 
Gusztáv úgy kívánta , nehogy valamit megsej tsen a világ. 

S ott j á r l ak azok között a nagy hegyek, e idöse-
gek , meredeksegek, vízesések közöt t . Ne t t ek a te rme-
szei végtelenségét, gyányörü p a n o r á m á j il, azaz c ak E m m a 
bámul ta s mialatt ez az e le je t á ru ló képeke t gyönyörre l 
szemlelte , komoly volt a férfi a b r á i a t j s . Csak ha emberi 
lény férkőzöt t közelükbe, akkor volt Gusztáv gyengéd, 
szert tet remél té figyelmes. 

Egyszer kora reggel e l indul lak a kis házból, hogy 
megmászszak a környék híres magas la tá t . A férfiú már 
évek előtt itt j á r t n hegyek kőzött s ka ' au r t nem vett 
maga mellé. Fel tud menni egyedül is a meredekeken , 
monda az a ján lkozóknak . 

A nő k a r j á b i Csimpaszkodott és uzaonájukat , vala-
mint ebédjoket tar ta lmazó kis kosárkával vidainan ment 
Gusz táv mellett . 

Mire a nap erősen lűzni kezdet t , e lérkeztek a híres 
helyre, honnan a ki lá tás r emeko tárult e lé jük. Egy pon-
ton á l lo t tak, mely magasan ura l ta az. egész vidékét . 
Előt tük a szédítő melység, melybe alig inertek lenézni, 
hogv lássák az eléjök t á r u ' ó pano rámá t . 

— J e r közelebb, szólt Gusztáv a nőhöz, nem szé-
dü lök , bízvást előre jöhe tsz . 

S a nő megbízot t a féfiú e re jében , odalépet t it 
mélység elé. S be tek in te t t . L á b a c s k á i b a n nem volt e rő , 
alig voltak a fö ldre tapasz tva s csak a férf iúra t ámasz-
kodot t . S mintha Gusztáv megbotlot t vagy elszédült 
volna, há t ra hajol t , míg a nőnek előre egy kis lökést 
adot t és az lezuhant a mélységbe. — — — 

Sárköz t Gusztáv arcza még komolyabb let t , egé-
szen elsötétül t . De mire a szál lásához ér t , i m m á r gondok 
nélkül ö l t h e t t e fel a t e l t e tes t . 

Olt t eme t t ék el a leányt a hegyi lakók kis tetne-
tö jebeu. Természe tesnek ta lá l lak az. esetet , hisz isten-
kísértés a r ra a pontra óvatos kíaerő né lkül f e lmerés / -
kedni . S a hegyi leányok virágot borí tot tak a „fi ital 
ssazony* fakoporsó já ra s mindenki vigasz alfa a bőkezű 
ura t , kit a borzasztó gyászeset anuyira megkínzo t t , hogy 
— gyorsan összecsomagolt és s ietet t haza. — 

L e n k e y Flóra esküvőjét c s akhamar k i tűz lek . Nagv 
pompával ment végbe. Ot t volt a váios egész e lőkelő-
sége s I l i i k o r Szerencset kívántak a legbájosabb m e n y -
asszonynak, kit valaha a templom öreg falat m a g u k b a 
fogadlak, mindenki meg volt győződve, hogv Sa rközy 
megérdemel i szerencsét csinál t . — 

Mikor Gus / t áv ka r ján vezetve fiatal nejé t , a tolon-
gás közepet te lassan nászkíséretével k ivonulásá t t a r t o t t a , 
a templomból , egy pi l lanatra észébe ju tó t : a l eány . De 
megnyugta t ta le lki ismereté t . H o r y is ue ! Hiszen volt 
j e l s z a v a : . N e ál l j uta nba, mert önvéde lemből agyon-
t ipot lak ! . . . . • 

S a „ke ju tazás* után az. e rős férfiú nyugodt lel-
kiismerettel ment n á s z u t j á r a . 
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t a n í t ó - t e s t ü l e t é n e k k e z d e m é n y e z é s é r e s z e g é n y e b b t a n u l ó k 
„ e t í ' é s é r o Major J H I I O S n éven lé tesü l t s ép a k k o r a , 
mint HZ iskola tanuló i t seg í tő Györy János alap, t . i. 
52Ő f i t . K e l l e m e t l e n ü l é r i n t e t t e az i s k o l a s z é k e t az a 
közöny , a m i t a városi t a n á c s a / i skola f e n t a r t á s a k ö r ü l 
s az i s k o l a s z é k k e l s zemben t anús í t s a m i n e k m e g s z ü n -
t e t é s é r e a k c z i ó l i nd í t anak meg . » 

— K ö z g y ű l é s . A kőszegi k a t h . p o l g á r i kör f. bó 
2 1 - é n , v a s á r n a p , d é l u t á n 4 ó r a k o r a kör h e l y i s é g é b e n 
k ö z g y ű l é s t t a r t . T á r g y s o r o z a t : s z á m a d á s a m ú l t évrő l 
és a v á l a s z t á s o k mege j t é s e . 

Királyunk uralkodoi jubileuma A bécsi Burg-
ban n a g y b a n k é s z ü l ő d n e k k i r á l y u n k u r a l k o d ó i j ub i l eu -
m á r a . A z u d v a r i ü n n e p s é g e k n o v e m b e r 30- tó l d e c z e m b e r 
4- ig t ognak t a r t a n i . Az ü n n e p s é g e k e t a S z e n t I s t v á n -
t e m p l o m b a n nagy ü u n e p i mise előzi m e g , a m e l y e n d r . 
Ü r u s c h a b ibo ros -e r sek fog pon t i f i ká ln i . A t e m p l o m o t egy 
idő re e l z á r j á k a közönség elől és hogy a h e l y e t j o b b a n 
ki l ehes sen h a s z n á l n i , k iv isz ik a p a d o k a t . Az ü n n e p i 
m i s e n o v e m b e r 3 0 - á n dé l e lő t t lesz . A mise z e n é s részét 
vagy az u d v a r i z e n e k a r fogja s zo lgá l t a tn i R i c h t e r J á n o s 
k a r m e s t e r veze t é séve l , vagy ped ig a S z e n t I s t v á n - t e m -
plom é n e k k a r a , P r e y e r k a r m e s t e r v e z e t é s é v e l . E l ő r e l á t -
h a t ó l a g a k o r o n á z á s i misé t f og j ák j á t s z a n i és hosszú 
idő óta m o s t szólal meg ú j b ó l e lőször a t e m p l o m ó r i á s 
o r g o n á j a . A B u r g b a n n .os t a l a k í t j á k á t a régi c s á s z á r -
f s i d e g e n - l a k o s z t á l y o k a t , a z u t á n az ú g y n e v e z e t t R a d e t z k y -
l a k o s z t á l y t é s a nagy s z e r t a r t á s - t e r m e t és a m á r v á n y -
t e r m e t . A nagy téli l ova rda m á r t e l j e s e n át van a l a k í t v a . 
E b b e n n é g y s z á z t é r i t é k ü ebéd les/.. Az i d e g e n - l a k o s z t á l y -
ban V i l m o s német o s á s z á r fog l akn i . A l b e r t szász k i r á ly 
ped ig a R a d e t z k y - l a k o s z t á l y t f og l a l j a e l . A r r a az e s e t r e , 
ha az orosz czá r is B é c s b e j ö n , a B u r g r o t u n d a - é p i i l e -
t e b e n , a M i h á l y - t é r e n j e l ö l n e k ki s / á m á r a I n k á i t . E b b e n 
k i lencz g y ö n y ö r ű t e r e m van be rende /v« ' , A j u b i l e u m i 
napok a l a t t leplezik le A l b r e c h t f ö h e r c z e g s z o b r á t is. A 
l e l ep l ezésen j e len l esznek az összes k ü l f ö l d i u r a l k o d ó k 
és f e j e d e l m i v e n d é g e k . 

— K i r á n d u l á s . E g y kőszt 'gi t á r s a s á g s z e r d á n a u g . 
17-én d . d é l u t á n k i r á n d u l á s t r e n d e z e t t R ő t r e , a m e l y e n 
igen s o k a n vet tok rész t . A s i l á n y zene d a c z á r a is az 
a r a n y i f j ú s á g j ó kedvve l j á r t a a t á n e z o t az es te l i ó r á k i g , 
a m i k o r a z t á n f á k l y a v i l a g í t a s m e l l e t t j ö t t vissza K ő s z e g r e . 

— Z a r á n d o k l a t M a r i a - C z e l l i i e . Mint m i n d e n é v b e n 
u g \ az i den is a u g . 21 -én indul l iak a kőszegi zarán-
dokok M á n a - C z e l l b e f ő t . Kincs I s t v á n s e g é d l e l k é s z veze-
t é s e me l l e t t . 

— T ü z r e n d e s z e t i f e l ü g y e l ö k A V a s v á r o l t t a r t o t t 
t űzo l tó - szöve t ség i k ö z g y ű l é s Kirchknopf M i h á l y , Kowic* 
( Jéza és Szalay Mik lós u r a k a t a kőszegi j á r á s e g y e s 
k e r ü l e t e i b e t ü z r e n d e s z e t i f e l ü g y e l ő k k é v á l a s z t o t t a . A 
m e g v á l a s z t o t t a k S / a l a y k ivé t e l eve i a r é g i e k . 

— Öreg kor fiatal SZÍV. A k a l e n d á r i u m o t m é g asszony 
ugy föl n e m c s ú f o l t a h a m a r j á b a n , min t özvog \ Schedel K r i s z -
t i na ki 7 3 éves ko ra d a c z á r a a n n y i r a fiatalnak e r e z t e 
sz ivé t , hogy f. hó 15-én e s k ü d ö t t ö rök h ű s é g e t m i n d e n 
vagy ónos tu l az a lsó- lász ló i i l l e t ő ségű Freytfryer J ó z s e f n e k . 
T u l a | d o n s z a v a i sze r in t a b b a n a r e m é n y b e n , hogy nz 
E g n e m s o k á r a nesz.es m a g z a t o k k a l t og ja m e g á l d a n i csön-
d e s h á z a s s á g i f r i g y é t . T i s z t a sz ívből k í v á n u n k nek i miné l 
t ö b b e t . 

— V e n d e g f o g a d a s . T r e n c s é n b e n m a szépen fo-
g a d i á k a m a g y a r o r s z á g i t u r i s t á k a t , kik évi k ö z g y ű l é s ü k 
m e g t a r t á s a s n Yagvö lgy m e g t e k i n t é s é r e é r k e z t e k oda . 
A v a s ú t n á l az é r k e z ő t u r i s t á k a t a vá ros i h a t ó s á g és 
e g y é b t e s t ü l e t e k f o g a d t á k és k i s é r t ék be a v á r o s b a , a 
m e l y n e k e p ü l e t e i fel vo l t ak lobogózva . Az. e s t e i s m e r k e d é s 
volt s ma a vá rmegyeház , d í s z t e r m é b e n k ö z g y ű l é s lesz, 
u t á n a p e d i g a B á r á n y - s z á l l ó b a n t á r s a s e b é d . A vendég-
f o g a d á s és k a l a u z o l á s b a n a M. T . E . v á g v ó l g y i o s z t á l y a 
f á r a d o z i k k i v á l ó e l ő z é k e n y s é g g e l . 

— Mikor jol viseli magat Lorincz napja. Az iden 
hát c s ü t ö r t ö k ö t m o n d o t t az ö r egek a m a z á l t a l á n o s m i smer t 
h iedoi ine , hogy s z t . - L ő r i n c * k i v a d í j a a t ü r d ő / . ö n e t a pa-
t a k b ó l . H a i s m e r ő s ö d d e l akarsz, t a l á l kozn i , e r e d j el a 
város i f ü r d ő k b e , á l l j a l ú s a l á s b iz tos l ehe t sz benne , 
hogy i s m e r ő s ö d vál t föl u t á n a . C s a k a v á r o s h á z i u r a k 
n e m s z e r e t i k a h ideg t u s t . N i n c s igen ki b e f ű t a ö n n e k i k . 

— Beiratás a glmnásiumban. A helybeli sz. be-
n e d e k r e n d i k a t h . g i m n á s i u m b a n a be i r a i á sok s z e p t e m b e r 
hó 1., 2 . és 3- ik n a p j á n d e. 9 ó rá tó l 12-ig lesznek a 
g i m n á s i i i m n e g y e d i k o s z t á l y t e r m é b e n . F e l v é t e l i d í j 2 
f r t , t a n d í j IN f r t , é r t e - í t ő és k ö n y v t á r d í j 2 Ir t . — A 
fe lvéte l i - , j a v í t ó - é s p ó t l ó - v i z s g á l a t o k a u g u s z t u s hó 3 1 - é n 
d. e . 9 ó r a k o r veszik k e z d e t ü k e t , e z e k r e j e l e n t k e z h e t n i 
u g y a n a z o n időben a g y m n i g a z g a t ó l a k á s á n . 

A gimn. igazgató. 
— I s k o l a i b e í r á s o k . Az u j t a n é v r e a k a t h . e l emi 

n é p i s k o l á k b a n a b e í r á s o k a t I. e . s z e p t . 1 , 2 . és 3 - á n 
e szköz l i k , m ind ig 8 — 10-ig és 2 — 4 - i g . Az ü n n e p é l y e s 
l'eni sancte-t 4 - é n d . e . 9 ó r a k o r t a r t j á k meg a p l é b á n i a 

t e m p l o m b a n . 6 - á n kezd ik m e g a r e n d e s e l ő a d a s o k a t . 
S z e p t . 11 -én d . e . » - - l l - i g az i s m é t l ő i s k o l á s o k a t i r j á k be. 

— F o r r ó s á g A m ú l t heti h ű v ö s e b b l é g á r a m l a t o t a 
h é t e n e g y r e f o k o z ó d ó h ő m é r s e k v á l t o t t a fe l . A déli ó r á k -
ban s z i n t e e l v i s e l h e t e t l e n n é vált a me leg , mely kiHönö-
sen a s z a b a d b a n volt n a g y o n é r e z h e t ő . E s ő r e , vagy némi 
h ő s é g - c s ö k k e n é s r e m é g a l egk i sebb f e lhő sem n y ú j t o t t 
r e m é n y t , sőt a beá l ló e s t é k k e l s e m v á l t o z o t t m e g igen 
a f ü l l e d t l evegő . 

— N y á r i m u l a t s a y . A s z e r d a h e l y i ö n k é n t e s t ü z o l t ó -
ogyesü le t a u g u s z t u s hó 2 8 - á n a z s á p e r - h e g y e n , ( k ö z v e t l e n 
•i fa lu m e l l e i t ) nyá r i m u l a t s á g o t r e n d e z . K e z d e t e d. u. 
;i ó r a k o r . B e l é p t i d í j : s z e m é l y j e g y 3 0 kr . , c s a l á d j e g y 60 
KT., tűzöl tó jegy 2 0 kr . F e l ü l f i z e t é s e k , t e k i n t v e a n e m e s 
ezé l t , k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a t n a k és l u r l ap i l ag n y u g t á z t a l n a k . 

L a p k i a d o k k o n g r e s s z u s a . A m a g y a r l apk iadók 
o r s z á g o s k o n g r e s s z u - a , mely B u d a p e s t e n a l ipó t -u teza i 
u j v á r o s h á z d í s z t e r m é b e n m a d . e 11 ó r a k o r nyílik m e g 
Zilahi S i m o n , a B u d i p e s t i H í r l a p k i a d ó h i v a t a l a i gazga tó -
j inak e l n ö k léséve l , k e v é s k ivé te l l e l az összes fővá ros i 

és v idéki l a p t u l a j d o n o s o k részt fognak venn i . A j e l e n t -
k e z é s szer int m in t egy 3 0 0 lap képv ise l t e t i m a g á t és 
csak a h a v o u k i n t vagy k é t h e t e n k í n t m e g j e l e n ő lapok 
t ognak h i ányozn i . 

— K e r é k p á r v e r s e n y . A s z o m b a t h e l y i k e r é k p á r e g y e -
sület f. Iio 21 -én n a g y s z a b á s ú h i z j u t í k e r é k p á r v e r s e n y t 
r e n d e z K ő s z e g r ő l — S z o m b a t h e l y i g . A g y ő z ő k d i j a k a t és 
é r m e k e t f o g n a k n y e r n i . A verseny i r á n t nagy az é r d e k -
lődés, s m á r sok n e v e z é s é r k e z e t t be N e u b r a n d t T i v a d a r 
t i t k á r h o z , a k ihez azok v a s á r n a p i g b e z á r ó l a g i n t é z e n d ő k . 

— Szombathelyi szobrász sikerei. Az uj ország-
háza t t u d v a l e v ő l e g s / . amos szobor f o g j a d í sz í t en i , a 
m e l y e k e n e r ő s e n d o l g o z n a k m á r a s z o b r á s z o k . Az u j 
p a r l a m e n t két l egszebb s z o b o r c s o p o r t o z a t a m á r el is ké» 
s zü l t s a b i zo t t ság m o s r v e t t e á t a m ű v é s z t ő l . E z a ké t 
c sopo r toza t a T e o l o g i á t és a m é r n ö k i t u d o m á n y t j e l i k é p e z i 
s / i m b ó l i k u s a l a k o k k a l s a l k o t ó j u k v á r o s u n k s z ü l ö t t e : 
Tóth I s t v á n , a k inek v é s ő j e alul k e r ü l t ki a n a g y v á r a d i 
S z e n t - L á s z l ó - s z o b o r és Szauisz.ló p ü s p ü k szobra is. T ó t h 
c s iná l j a k ü l ö n b e n a h a r m a d i k nagy csopor to t , a H a j ó z á s t 
is, a mely h á r m a s c sopo r t lesz. Ö r ö m m e l a d u n k b i r t 
T ó t h I s t v á n u j u b b s i k e r é r ő l , tnely c sak f o k o z z a az t a 
h í r n e v e t , m e l y n e k m ű v é s z e n e m c s a k h a z á u k b a n , h a n e m 
a k ü l f ö l d ö n is ö r v e n d . 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A mul t h é t e n a köve t -
kező i n g a t l a n kei ült t e l e k k ö n y v i á t í r á s a l á : a kőszegi 
3 2 9 8 . s z á m ú t j k v b e n A t 3 2 5 3 . hrsz.. a l a t t f e l ve t t s z á m -
tól mely N e u m a n n M á r i a kőszegi l a k ó s t u l a j d o n á t k é p e z t e 
B o n i t z e r J ó z s e f é s n e j e szü l . L o i b e r s p e c k T e r é z i a kőszegi 
lakosok j a v á r a 2 0 0 f r t v é t e l á r é r t . 

— A p á r i s i k i á l l í t á s . D o l a u n a y Be l l ev i l l e , a f r a n -
cz ia k i á l l í t á s i g a z g a t ó j a , m á r m e g k ü l d ö t t e L u k á c s B é l a 
k o r m á n y b i z t o s n a k a C a m p d e Mars t e rve i t , a m e l y e k e n 
m e g v a n n a k j e l ö l v e a m a g y a r k i á l l í t á s c s o p o r t j a i n a k 
h a t á r a i . L u k á c s Bé la k o r m á n y b i z t o s P á r i s b a n való t a r -
t ó z k o d á s a a l k a l m á v a l m e g g y ő z ő d é s t s ze r ze t t m a g á u a k 
a r r ó l , hogy a k iá l l í t á s m a g y a r o s z t á l y á n a k k i r e n d e l t s e g e 
ugy a k i á l l í t á s i g a z g a t ó s á g á n á l , min t az o s z t r á k - m a g y a r 
n a g y k ö v e t s é g n é l mindo.'i a l k a l o m m a l a l e h e t ő l ege lőzé -
k e n y e b b f o g a d t a t á s á r a t a l á l t . 

— A d r . Ore iszker - fé le vizgyógyintézet át-
ellenében levő Anna-v i l la kiadó. Bővebb érte-
sítést ád a vizgyógyintézet tulajdonosa. 

) ( F o n t o s t u d n i v a l ó . A g y o t n o r k a t a r r u s e g y i k e 
a l e g g y a k o r i b b b e t e g s é g e k n e k , melyné l , ha n e m n y u l u n k 
a z o n n a l j ó n a k e l i s m e r t sze rhez , igen g y a k r a n sú lyos 
u t ó b a j o k a l l anak bo. Egy bevá l t ház i sze r a gy o m o r k a t a r -
r u s t l l e n d r . R o v á s é l o t b a l z s a m a . Va lód i m i n d e n g y ó g y -
s z e r t á r b a n és B. F r a g n e r f ő r a k t á r á b a n ( I ' r á g , 203-111. 
k a p h a t ó . 

Különfélék. 
* Toronyra nemet ! A király születésnapjának elő-

e s t é j é n n incs n é p s z e r ű b b je l szó B e c s v á r o s á b a n , m i n t az , 
a mely a t o r o n y r a m á s z á s r a s e r k e n t . A c s á s z á r v á r o s 
p o l g á r a i t ú l á r a d ó l o j a l i t á s u k b a n e g y r e m a g a s r a tö rnek s 
a cs i l lagok k ö z é is o d a t ű z n e k a f e k e t e - s á r g a lobogót . 
17-eu é j je l is m a j d m i n d e n s z a z a d u becsi t o r n y o t a k a r t 
m á s z n i ö r ö m é b e n a a r e n d ő r ö k s z a l a d h a t t a k egyik to-
r o n y t ó l a m á s i k i g , hogy a m a g a s r a t ö r ő u r a k a t e leg 
j o k o r l eszedhessek a t e t ő r ő l . A j o ö r e g S z e n t I s t v á u -
toro i iyná l a t o r o n y ő r c s íp te el az olső vá l l a lkozó t , a ki 
ó r i á s zász lóva l i g y e k e z e t t a t o r o n y r a A f o g a d a l m i t e m -
plom k e t t o r n y a r a e g y s z e r r e i n d u l t fel egy-egy e m b e r , 
d e a r e n d ő r s é g e l f o g t a m i n d a k e t t ő t s a z a s z l ó k a t el-
koboz t a . E g y h a r m a d i k m e g azon m e s t e r k e d e t t , hogy a 
ké t torony uözöi t kö te l e t b ú z z o n , s a z o k o n r a k é t a k a t 
g y ú j t s o n . Ez t a t e r v e t is m e g h i ú s í t o t t a a r e n d ő r s e g , a 
me ly u iar ö r ü l n i kezde t t , hogy h e l y r e á l l í t o t t a a r e n d e t . 
D e míg a torony m a s z ó k l e szá l l í t á sáva l b a j l ó d o t t , f e lü l -
ről l eese t t az egy ik e m b e r kezébő l a zász ló , a uagy tö -
m e g b e n egy e m b e r f e l k a p t a és v a k m e r ő e n mászn i kez -
d e t t vele fe l fe lé . Fe l is j u t o t t ve le a t o r o n y r a , csak é p -
pen a zász ló t ke l l e t t k i t ű z n i e , a m i k o r öt is u t o l é r t é k 
é s l ev i t t ek . D e a zász ló b e c s ü l e t é é r t mos t a g y ö n g é b b 
n e m egy ik k e p v i s e l ö j e szá l lo t t s í k r a : egy o s e i e d l e á n y 
nagy ovacz iók közt a más ik t o r o n y r a k e z d e t t m á s z n i . 
D e n e m j u t h a t o t t m e s s z i r e , m e r t a r e n d ő r s é g p r o f á n 
k e z e öt is l ehúz t a a m a g a s b ó l . V é g r e egy S c h r e i b e r 
J ó z s e t nevű 18 eves m u n k á i m é g i s f e l m á s z o t t a t o r o u y r a 
és k i t ű z t e a zász ló t , m e l y e t t e g n a p d é l b e n s z e d t e k le 
o n n a n . T e g n a p m á r l e c s e n d e s e d e t t a bec- iek heve s a 
to rnyok körü l s e n k i s e m ó l á l k o d i k . A t o r o n y r a u é m o t ! 
j e l s z ó így hát csak egy n a p r a szó l t s a lo já l i s f e l b u z d u -
lás is csak egy nap ig t a r t o t t , míg i t t e h a z á b a n m i n d e n -
kor készen v a r j a k a h a r c / r a s zó l í t ó k iá l t á s t : C s u l ö a r e 
m a g y a r ! 

* V i z s g á l a t o n . T a n í t ó : M o n d meg J ó s k a fiam mi-
vel v e r t e meg S á m s o n a t i l i s z t eusoka l Y 

A fiu ha l lga t , — a v i z s g á l a t o n j e l e n l e v ő r a b b i n u s 
j ó a k a r ó l a g a j k a r a b ö k . 

J ó s k a a cze lzás t e l é r t v é n k i t ö r ő l e lkesedés se l m o n d j a 
„ s z a i n á r - á l l k a p c z á v a l . * 

* Harcz a verebek ellen. Hihetetlenül hangzik, 
hogy az É s z a k - a m e r i k a i á l l a m o k b a n a ve réb s e r eg e p e n 
oly p u s z t í t á s t visz véghez , m i n t n á l u n k a filoxera ! l ' e d i g 
h á t ugy van , s a m í g m i n á l u n k sok e m b o r azon töri a 
f e j é t , hogy m i k é n t l e h e t n e k i p u s z t í t a n i azt a l á t h a t a t l a n 
r o v a r t , add ig A m e r i k á b a n az e m b e r e k azza l a g o n d o l a t -
tal f o g l a l k o z n a k , hogy m i k é p l e h e l n e a v e r e b e k t ő l , mely 
r á j u k nézve v a l ó s á g o s i s t e n c s a p á s a , m e g s z a b a d u l n i . Meg 
a n e g y v e n e s é v e k b e n nem i s m e r t e k A m e r i k á b a n a vere-
b e t ; innét E u r ó p á b ó l v i t t ék be az e lső á l l a t o k a t , s 1850-
ben N e w - Y o r k b . n i s z a b a d o n b o c s á t o t t a k nyolez p á r ve-
r e b e t , luigy e l s z a p o r o d v a , m e g é l é n k í t s é k a p a r k o k a t ; 
a k k o r b i z o n y á r a nem g o n d o l t a k a r r a , hogy e s z a b a d m a -
d á r k á k meg e l e m i c s a p á s a f o g n a k vá ln i . Az é g h a j l a t 
a n n y i r a k e d v e z e t t n e k i k , hogy e l s z a p o r o d á s u k oly r o h a -

mosan ál l t be , minőrő l az e u r ó p i a k n a k f o g a l m u k s incs , 
É v e n t e h a t s z o r kö l t enek ki 4 - 6 t o j á s t és Így f e l t é v e ^ 
hogy m i n d e n v e r e b p á r é v e n t e 2 1 t o j á s t költ ki, ugy 
verebek 10 év a la t t 2 7 5 7 1 6 . 9 8 3 , 6 9 8 d a r a b r a s z a p o r o d t a k -
V a l ó s á g o s c s a p á s t o k o z n a k , m e g s e m m i s í t i k a ve te tné" 
n y e k e t , k e r t e k e t és sző lőke t , p u s z t í t j á k a k e v é s b b é sz»" 
p o r o d ó k é p e s s é g ű , de hasznos m a d a r a k a t . A v e r é b i'»* 
váz.ió el len az a m e r i k a i a k h a t h a t ó s a n v é d e k e z n e k , a ve-
rebek ál ta l e l l epe t t v i d é k e k a t é r k é p e k e n n y i l v á n t a r t a t -
nak es úgy min t n á l u n k a filoxeráshel^ek, a t é r k é p e k e n 
f e k e t e v e i j e l ö l v é k . Minden f a l u b a n k ü l ö n v e r é b f é s z o k i r l ó 
van . Az p e d i g , a ki l eg több v e r é b e l p u s z t í t á s á t t u d j a ki-
m u t a t n i , j u t a l m a t k a p . 

Tenyészá l la t díjaxáHok. 
A vasmegye i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t a s z o r g a l o m es 

i gyekeze t j u t a l m a z á s a cze l j abo l 1898 . szep t . bó 7 - é u 
F e l s ő - E ó r ö n , s z e p t . hó 10 ó K ő s z e g e n és s z e p t . hó 12-
éu S á r v á r o n az a l l « t \ á s á r t é r e u r egge l i 9 ó r á tó l kezdó leg 
tény esz és ivadék d í j a z á s o k a t r e n d e s . 

D i á k u l a d í j a zá s i he lyek m i n d e g y i k é n k i t ü z e t n e k : 
T e h e n e k r e : I - s ő á l l a m i - d í j 80 , I l - i k á l l a m i - d í j 60 , 

I I I - i k d í j 50 , IV- ik d í j 4 0 , V- ik d í j 3 0 és V l - i k a l l a m i -
d í j 2 0 ko rona . 

Ü s z ő k r e : ( 1 — 3 éves kor ig ) I - s ö á l l a m i d í j 8 0 , 
l l - i k d í j 60 , I l l ik d í j 50 , IV- ik d í j 40 , V- ik d í j 3 u 
é s V l - i k d í j 2 0 k o r o n a . 

K ö z ö s h a s z n á l a t r a s z á n t község i b i k á k r a : l - s ő á l -
l ami -d í j 50 , I l i k á l l a m i - d í j 4 0 , 111-ik á l l a m i - d í | 3 0 és 
IV- ik á l l a m i - d í j 2 0 k o r o n a . 

B i k a és üsző b o r j u k r a ( f é l éves tő l egy é v e s ko r ig ) 
I - ső d í j 3 0 , l l - i k d í j 20 , I l l - i k d í j 15 és I V - i k á l l ami -
d í j 10 ko rona . 

E z e n d í j a k r a p á l y á z h a t n a k v a s m e g y e i k i s b i r t o k o s o k , 
a p i r o s - t a r k a hegyi j e l l egű t á j f a j t á h o z t a r tozó o l y a n á l -
l a t o k k a l , m e l y e k l e g a l á b b egy ev ó t a t u l a j d o n u k a t ké-
pez ik , a mely k ö r ü l m é n y az i l l e t ékes községi e l ö l j á r ó 
bizony í tvány áva l i g a z o l a n d ó . 

K i v é t e l t képezvén az egy éves vagy euné l fiatalabb 
n ö v e n d é k á l l a t ok , a m e l y e k r e n é z v e a k i á l l í t ó c s u p á n 
c sak az t igazolni kö to les , hogy azok t u l a j d o n a t k é p e z ő 
t ehén tő l s z á r m a z n a k . Az e g y f o r m a i v a d é k o k k ö z ü l e lőuy 
a d a t i k a d í j a z á s n á l a z o k n a k , a mo lyok az e g y e s ü l e t t ő l 
vásá ro l t t iszta vérű b i k á k t ó l s z á r m a z n a k . 

E g y f o r m a j ó s á g ú , de k ü l ö n i v a r u i v a d é k o k k ö z ü l 
a b i k a b o r j u e l ő n y b e n r é s z e s ü l . 

N a g y o b b t e n y é s z t ő k á l ta l k i á l l í t o t t e g y e s á l l a t o k 
a r a n y - ezüs t - és b ronz é r e m m e l d í j a z t a t n a k . 

L e g a l á b b 8 d a r a b b ó l á l ló teny é szá l l a t c s o p o r t d í j a -
z á s á r a dísz- és e l i s m e r ő o k l e v e l e k f o g n a k k i a d a t n i . 

K o r á b b i é v e k b e n m á r d í )azot t a l l a t o k közü l osak 
azok lesznek iámét d í | a « h a t ó k , a m e l y e k m á s c s o p o r t b a 
e s n e k , i l le tő leg a ko rább i é v e k b n u üsző d í j j a l k i t ü n t e t e t i 
á l l a tok most csak a t e h é n d í j r a p á l y á z h a t n a k , ál l ez az 
i v a d é k r a n é z v e is. Ki vétóit k é p e z n e k a községi b i k á k , a 
m e l y e k e s e t l e g i s m é t e l v e is d í j a z h a t o k . 

B á r m e l y d í j a z o n b a n c sak az e s e t b e n fog k i a d a t n i , 
ha a d í j a z a n d ó á l la t t u l a j d o n o s a k ö t e l e z e t t s é g e t v á l l a l 
a r r a , hogy- a t e h e n é t és b iká t 2 az üsző t ped ig 4 é v i g 
t u l a j d o n á b a n m e g t a r t j a , t e n y é s z t é s r e h a s z n á l j a és e g y ú t t a l 
min t t ag az e g y e s ü l e t k ö t e l é k é b e be l ép . 

A b í r á ló b í z o t t s á g m i n d e n e g y e s d í j a z á s i h e i y e u 
dé le lő t t 10 ó r a k o r kezdvén m e g m ű k ö d é s é t a k i á l l í t á s r a 
s z á n t á l l a t o k — az ö s s z e í r á s t e l j e s í t h e t é s e v é g e t t , m á r 
regge l i 9 ó r á r a e l ö v e z e t e n d ö k . 

Az oda í t é l t d í j a k , az é r m e k é s o k l e v e l e k k i v é t e -
lével — e l i s m e r v é n y e l l e n é b e n a h e l y s z i u é n k é z b e s í t -
t é t n e k . 

Végül m e g j e g y e z t e t i k , hogy a b í r á l ó b í z o t t s á g n a k , 
mely t e l j e s e n ö n á l l ó a n m ű k ö d i k j o g á b a n áll az e r e d e t i -
leg m e g á l l a p í t o t t d í j a k f e l o s z t á s á t és k i a d á s á t i l l e t ő l e g , 
az e löveze te t t a n y a g h o z m é r t e n m ó d o s í t á s o k a t t e o n i , 
me ly m ó d o s í t á s o k a t a k i á l l í t ók e l f o g a d n i k ö t e l e s e k . 

S z o m b a t h e l y , 1898 . j u n i u s h ó b a n . 
Ernuszt Kelemen Rötzler Károly 

• l uök . h. igazga tó , t i t k á r . 

Henneberg-selyem 
4 5 kr tó l 14 f r t 6 5 kr ig m é t e r e n k é n t — csak a k k o r 
valódi , ha közve t l en g y á r a i m b ó l r e n d e l t e t n e k , — f e k e t e , 
f e h é r és sz ínes — a l e g d i v a t o s a b b szövés , szín és m i n -
t á z a t b a n . Privát-fogyasztóknak postaber es vammen 
testn, valamint házhoz szaHitva, — mintákat peil ig 
postaford u I táva I k ü l d e n e k , 

H e n n e b e r g G s e l y e m g y á r a i [a, ÉiidT.Billiti] Z ü r i c h b e n 
Magyar levslsr . fa . S v á j c i b a kót<zero< l o r á l b á l j a g r a g a s z t a n d ó . 

Irodalom és művészet. 
— I r o d a l m i e r t e s l t ö . A . H a v i F ű z e t e k • k i a d ó h i -

v a t a l a ( B p e s t , I I . D o n á t i - u . 3 . a) k ö v e t k e z ő é r t e s í t é s t 
k ü l d t e bo h o z z á n k : B o l a n d o n K o n r á d m o s t ü n n e p e l t e 
h e t v e n e d i k s z ü l e t é s é n a p j á t ; ez a l k a l o m b ó l össszes l o 4 o 
(ven 6 8 k ö t e t t e t e r j e d ő s z é p i r o d a l m i m u n k á i m a g y a r 
f o r d í t á s b a n 70 f r t he lye t t f ű z v e 5 í r t é r t , egész v á s z o n -
d í s z k ö t é s b e n 8 6 Irt he lye t t 12 f r t 5 0 k r é r t k ü l d e t n e k 
m e g . 

M e g j e l e n i : D v o r z s á k . I d é z e t e k T á r a " z s e b k i a d á s , 
közel e z e r sze rző to l t ö b b m i n t 4 0 0 0 i d é z e t , á r a f ű z v e 
2 f r t , diszk ö l é s b e n 2 f r t 4 0 k r . 

C o m p . T h o o l D o g m . f ű z v e 6 0 k r . k ö t v e 1 f r t . 
C o m p H o r m o n é u l . I n t r o d u c t i o 6 0 k r . k ö t v e 1 f r t . 

Közgazdaság. 



Vasúti menetrend. G a b n a á r a k. 

Á l l o m á s o k . I I . I I I . OS71. kneaikks 

Középeurópa i idő. reggel d ' e . * d. e. f d . u. este f 

KŐMze^ ind. 4 " 1 1 J I 4 « 

l i ukácsháza (m. h.) Si» 1204 4«« ti"* 

N é m e t - U e n c s (m. h.) l ' i 1 0 447 910 

S/.otil Ilit t liel \ érk. 
» 

5S* H»o 1 5 '* 9*s 

S z o m h a t l i e l y ind. 6 4 1 n o u 3 , J 70S g u 

N é t n e t - d e n c s (MI. h.) 7UI 1 J I 3 3 " 

L u k á c s h á z a (in. h.) 7 I S 1 1 " 3 4 í 7»» 1(1" 

K ő s z e g érk. 7*' 114» 40. ?M |0*o 

Ituza 100 kilo 
Rozs . 
Árpa . 
Ivukoricza . 
Zab . . 

ti frt . 50 krtól 8 Irt . ÖO kr- ig. 
7 . — . 7 . 30 . 
C> . — . — . — 
fi . 30 . — „ — . 

r> . — . — . — 

•*) Csuk kedden és pénteken közlekedik , 
f C'aak nyáron vasár- és ünnepnapokon közlekedik. 

Dél i v a s ú t . . l e n e t r e n d j e . 

M x o m h n t h e l y r ő l B e m f e l é i n d u l : 

K i t ű n ő s a j á t t e r m e s ü , 

valódi 

Riesling ós Burgondi borok 
kaphatók p a l a c z k o k b a n usrj- szinten n a g y b a n ÍN 

• I Ú I I O M I I > l i l a 
füszerkereskédesében K Ő M Z C O I I 

8 r o m » n í h « l ) . . . é j j e U . O U j r e g . 6 . 5 2 d . e S » . o 4 d . u . 4 . 3 9 

A o x á d . 4 , 1 8 . 6 . 0 7 . # . 2 1 , 4 . 5 5 

B 4 c . b e é r k H . 5 2 . & 5 0 d . u . 1 . 3 5 . 8 . 5 0 

Becs fe lö l S z o m b a t h e l y r e Indul 

B é r » . . . . | r « g g . 6 . 4 0 d é l b . 1 . 4 0 d . u . 2 . 5 5 e h t . 7 . 4 0 

A , » á d , 1 0 . 4 1 „ 4 . 5 5 . 7 . 3 4 í j . 1 2 2 0 

8 z o u i b . H i . é . . . 1 „ 1 0 . 5 . V . 5 . 0 7 , . 7 . 5 1 ; , 1 2 . 3 7 

S z o m b a t h e l y r ő l N a g y - K a n i z s a f e l é indul : 

8 z o n i b a t h < > U . . . d . e . 1 1 . 0 7 e s t e 6 . 1 6 é j j e l 1 2 . 5 1 

D ü m ö t ö r i . . . . . 1 1 . 2 3 „ — . - | . 1 . 1 0 

M o l n á r i 1 1 . 3 2 . 5 . 4 1 . 1 . 2 1 

O y f i r t á r 1 2 . — . . 1 - 5 2 

S - h i i i i i / ü i i r i t é r k . . . 1 . 3 5 • 7 . 0 . " > . 3 . 4 3 

A Or. EGGER fele 

I n j e c t i o H a m a m e l i s Y i r g i u i c a 

H legh itiiiiONabb küls/.er ( b e f e c - k e n d e / é * ) IV*i fiuk es 
n ő k n é l , i i | i - niül i twlvAa«>k, v a l a m i n t «•»«»!» u i t i l t n a k 
orvoclásái a. A l i a i i i a ine l i s Y i r g i n i c u i inp icus nó-
MM.V r e n d k í v ü l i bat.ma H i i t a k h i i l y ara o rvos i l ag 
már régen t*l Min ismerve , ut;y b o g i k ü l ö n -
ben ÍM szerencsés öa< /e ie te iü I n | e c t i o ennek küa?.ön-
'•••ti g i ó g i e r e j é t . 2 — 3 ü l i a « / n u l a i d a l e g m a k a -
csabb baj i tetemesen j a \ í i j a , i l l e tve m e g g y ó g y í t j a . 

üveg iira 7 0 k r . , a peiix előleg"-* b kü l 
di'ae me l le i t p<>f<iiin bern iem v>* : 1 üveg 1 fi t 5 k r . , 
2 i iv . 1 f r t 75 kr . . 3 üv . 2 f r i 4 5 kr . K ö r a k t á r : 

ó g v . ' e r t á r a „ N á d o r ' - l u i z . Huda |» '» t , \ I , \ á c / i -
k o r u l 17 

K a p h a t ó e r e d e t i á r u n K Ö M z e g C l l : 

Floderer Jenő 

K e i l - l a k k 
( O - l a s i a x ) 

legki tűnőbb mázoló-szer puha padló számára . 
! nagv palaczk á r a frt 1.35 kr. — 1 kis palaczk ára 68 kr. 

Viasz-kenőcs Arany-fénymáz 
l eg jobbés legegyszerűbb beeresztő-szer kemény képkere tek stb. b e a r a n v o z á s a r s , 

padló számára . 1 köcsög ára 6 " kr. ;í 1 kis palaczk ára 20 kr 

Fehér „Glasur"-fénymáz 
Legjobb szer mosdó-asztalok, a | tók , ab lakdeszkák stb. u jonnani befes téaere . 

1 kis doboz ára 45 kr. — 1 nagy doboz ára 75 kr . 
Mindenkor kapha tók : 

U N G r E R J Ó Z S E F c z ó g n ó l K ő s z e g e n . 

gyógyszerész urnái 
iCiacslnovits-fele gyógyszertár) 

Az egészség f e n t a r t á s á r a . az élet n e d v n e k s e n n e k fo ly tán 
a vérnek t i sz t í tására és tiszta ál lapoi l ian való f e n t a r t á s á r a és 
a j ó emésztés e lősegí tésére a legjobb * l e g h a t h a t ó s a b b szer a 
már is inindenQtt i s m e r t és kedve l t 

életbalzsam Dr. ROSA tói. 
Ezen élet>><tlzsam a legjobb s l eggvógyha tá sosb gyóg) f ü v e k -

ből a l eggondosabban van készítve s különösen m i n d e n emésztés i 
I b a j o k , gyomorgörcs . é tvágyh iány , s avanyus fe lbdfögés , vér-
tóludás , a r anye re* ba jok stb. stb. el len t e l j e sen ha tha tó san 

I b izonyul . 

Prágai házi kenőcs 
több ezer há l a -ny i l a tkoza t t a l e l i smer t b iz tos g y ó g y s z e r m i n d e n - l 
féle g y n l a d á s o k , sebek és g e n y e d é s e k e l len K/i-n kenőcs biztos 
e r ed inonynye l h a s z n á l h a t ó a női emlő gy u ladi 'nánál , a l e j tes- í j 
pedésénél » az emlő t u e g k e m é n y e d é s é n é l , szü léskor , k e l e v é n v n é l , ^ 
v é r d a g a n a t o k n á l , genves fakad t?kokná l , p o k o l v a r n á l , kö röm- ÍM 
g y ö k n é l , az úgyneveze t t k ö r ö m f é r e g n é l , e l k e m é i i v e d é s e k n é l , • 
f e l p u f f a d á s o k n á l , mi r igy-dagana tokná l , z s i r d a g a n a t o k n á l , ér/.é-
ke t l eu t agokná l stb. Minden g y u l a d á ' t , dagana to t , e l k e m é n y e - W 
dés t , f e l p u f f a d á s t a l eg röv idebb idő a la t t e l t ávo l í t . 

Fragiier B. gyógyszertárából Prágában 203-111. 
Ily k i t ű n ő hatása i köve tkez tében ezen é le tba lzsam egy 

beb izonyu l t , megb ízha tó házmzerévé lett a n é p n e k . 

i n tgy wgr üreggel! frt, egr kit üt, 50 kr P o i ü t í I 20 krril több, 

A h o l m á r g ú n y o d é n m u t a t k o z i k , o t t u l e g r ö v i d e b b i d ü 

a l a t t f á j d a l o m n é l k ü l f e l s z í v j a , k i é r e t i é s kigyógyítja. 

Egy u t i i&u t i r a 1 1 ei 3í kr, P o i ü r i l 5 m i i több. 
A * * M M f Hamisí tás e lke rü l é s véget t m i n d e u k i k é r j e a valódi kész í tmény t a F r a g n e r ( 

^ ^ » • H.-félo gyúgszer tá rbó l P r á g á b a n és f igye l jen , hogy a r somagolás i iak min-
den o lda la „l>r. u Kosa-féle é l e t b a l / s a m " W i 'de nyomott k e r e k v é d j e g y e lá tha tó , e l l enben 
a . p r á g a i házi-kenőcs* T-somaglásának minden oldalán HZ ide UKF" nyomot t há rom-

szögű védjegy lá tha tó . — Hamisí tások be j e l en t é seké r t m i n d e n k i d í ja t kap . 
y ^ F * Ki ismerő oki ra tok ezrei b á r k i n e k be t ek in t é s vége t t r e n d e l k e z é s r e á l l n a k . ' V B 

I t a k t a r o k n x a l á b b i c v o £ v « / e r t á r o k l . m . : T Ö l t f t k J . , K ( < < i K K A . . T I I A I . M VYI .H S K I IV. 
és K O O H M K I H T F K u t ó t l n i H i i d n p e H t e n és k o s z e K e n F I . O I I K K K I t J K X O - n é l . belváros 

(Cs ies inov i t s - fé l e g y ó g y s z e r t á r ) . 

A készítő A n-TTT^T? "R gyógyszertár a .fekete sashoz" 
főraktára: * JJ . Prágában 203 sz; a Sporuer-utcza sarkán. 

Posta küldemények azonnal. 

N y o m t a v i í u j o k 
kaphatók és rendelésre készíttetnek 

Feigl Gyula 
k ö n y v n y o 1 1 1 < 1 a j a b a n 

Kőszegen, városkör 81. sz. 

.Nyomatott Feigl (iyula kóny vnyoniiláial'Hii Ko*yegeii" 

izxeses Ix X Á11 X f 3$ St 

Gyors s z á l l í t á s . 
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